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 Pour protéger la pompe à chaleur, veillez à mettre 
l’appareil sous tension au moins 6 heures avant la 
mise en service. (Pour alimenter le chauffage du 
carter et réchauffer le compresseur) Et ne coupez 
pas l’alimentation à l’arrêt.  
(Pendant l’arrêt du compresseur, le chauffage du 
carter est maintenu sous tension pour que le 
compresseur reste chaud, a n d’éviter une panne 
du compresseur due à la migration du réfrigérant 
liquide dans le compresseur.)

 Si la température ambiante autour de  
l’appareil chute au-dessous de 0 °C, le tuyau d’eau 
peut geler.  
Cela pourrait entraîner une détérioration du tuyau 
d’eau et de la pompe à chaleur.  
Veuillez consulter votre revendeur et prenez les 
mesures nécessaires pour éviter le gel de l’eau.  
Si l’eau risque de geler, veillez à maintenir 
l’alimentation électrique pendant le mode Pause 
également.  
Cet appareil dispose d’une fonction de démarrage 
de l’opération antigel pendant le mode Pause, 
lorsque l’eau risque de geler.

 Si vous avez prévu de ne pas utiliser d’eau chaude 
pendant un mois ou plus, coupez l’alimentation 
principale et vidangez la pompe à chaleur ainsi que 
le ballon pressurisé.  
En cas de panne d’alimentation électrique et donc 
de risque de gel de l’eau, assurez-vous de la 
vidanger immédiatement.  
En ce qui concerne la vidange, consultez 
l’installateur ou le revendeur.

 Avertissement : cet appareil peut fournir de l’eau 
à haute température. Reportez-vous au code de 
plomberie australien (PCA, Plumbing Code of 
Australia), aux exigences locales et aux instructions 
d’installation pour déterminer si un contrôle 
supplémentaire de la température de sortie est 
nécessaire.
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■Avant utilisation

Précautions de sécurité

Veuillez lire attentivement les précautions ci-dessous afin d’utiliser 
correctement l’appareil. Nous vous demandons de les respecter à la lettre 
car chacune d’entre elles est importante pour la sécurité.

AVERTISSEMENT

ATTENTION

■Précautions pour l’installation

AVERTISSEMENT

Consultez votre revendeur ou un entrepreneur professionnel pour 
installer l’appareil.



AVERTISSEMENT
Prenez connaissance des mesures à prendre pour ne pas dépasser 
les concentrations critiques de réfrigérant en cas de fuite, en 
particulier si l’appareil est installé dans une petite pièce. Pour cela, 
veuillez consulter votre revendeur.

Veillez à protéger les raccordements aux bornes des efforts ou 
tensions externes créées par les câbles.

La tension maximale à raccorder au contrôleur est égale à 18 Vcc. 
Le raccordement à une tension de 220~240 Vca ou 380/415 V est à 
proscrire.

N’utilisez pas une PAC ou un contrôleur dont le panneau ou le 
couvercle est resté ouvert.

L’appareil ne doit pas être utilisé dans un environnement inadapté.



AVERTISSEMENT
Le raccordement à la terre doit être réalisé en sécurité.

Le disjoncteur de fuite à la terre doit être installé

Le contrôleur ne doit pas être exposé à la lumière directe du soleil 
ou à des températures supérieures à 40°C ou inférieures à 0°C.

ATTENTION
Les tuyauteries d’évacuation doivent être installées de façon que 
l’eau de vidange s’évacue facilement.

Installez le contrôleur à un endroit pouvant supporter son poids.



■Précautions pour l’utilisation

AVERTISSEMENT
Évitez d’utiliser des substances combustibles (laque, insecticide, 
etc.) à proximité de l’appareil.
N’utilisez pas de benzène ou de diluant pour nettoyer l’appareil.

En cas d’anomalie, arrêtez l’appareil.

Arrêtez l’appareil dès qu’une anomalie quelconque est détectée.

N’utilisez aucun liquide autre que de l’eau propre,

Ne modifiez pas les réglages du dispositif de protection et ne le 
désactivez pas.

Si l’appareil est utilisé avec un appareil à combustion, ventilez 
fréquemment.

d’air du ventilateur.

ATTENTION
Ne jouez pas et ne laissez pas les autres jouer avec l’appareil ou le 
contrôleur.

Ne démontez jamais le contrôleur.



ATTENTION
Ne lavez pas le contrôleur avec de l’eau ou une solution liquide.

avec les mains mouillées.

Veillez à arrêter l’appareil et à couper le disjoncteur avant de 

N’effectuez pas vous-même le nettoyage de l’intérieur du ballon. 
Veuillez consulter votre revendeur.

rouillé ou endommagé après une utilisation prolongée.

Ne posez rien sur l’appareil et ne montez pas dessus,

l’appareil.

Ne posez aucun récipient rempli d’eau (ex. vase) sur l’appareil.

Ne posez rien sur l’appareil et ne laissez pas s’accumuler de feuilles 
mortes autour de l’appareil.



ATTENTION

N’utilisez pas de benzène, de diluant, de lingettes, etc. pour 
nettoyer le contrôleur,

Ne tirez pas sur le câble du contrôleur et ne le tordez pas,

N’utilisez pas l’appareil à des fins particulières telles que la 
conservation d’aliments ou pour y loger des animaux, des plantes, 
des appareils de précision ou des objets d’art,

Veillez à utiliser uniquement un fusible de capacité adaptée.

Ne mettez pas en service ou n’arrêtez pas l’appareil avec 
l’interrupteur.

N’utilisez pas l’eau comme boisson

Ne laissez pas d’eau dans les tuyauteries pendant un arrêt prolongé 
de l’appareil.

Ne coupez pas l’alimentation.



ATTENTION
Utilisez de l’eau propre conforme aux critères de qualité de l’eau. 
(Voir les critères page 7)

Cet appareil peut être utilisé par les enfants à partir de 8 ans et par 

mentales sont diminuées ou manquant d’expérience et de 
connaissances, dans la mesure où elles sont surveillées ou ont été 
formées à l ’uti l isation sécurisée de l’appareil  et qu’elles 
comprennent les dangers associés. Les enfants ne doivent pas 
jouer avec l’appareil. Le nettoyage et l’entretien ne doivent pas être 



■Précautions pour le déplacement ou la maintenance de 
l’appareil

AVERTISSEMENT
Consultez votre revendeur lorsque vous devez déplacer, démonter 
ou réparer l’appareil.

2).

Lors de la réparation ou de l’inspection de l’appareil, n’oubliez pas 
de l’arrêter et de couper le disjoncteur.

Lors de la réparation de l’appareil, aucune autre personne que le 

■P



Guide de remplacement des composants pour le contrôle de 
maintenance et la maintenance préventive

   

* *



Critères de qualité de l’eau
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* L’intervalle d’inspection et le temps de remplacement des composants (*) dépendent 

revendeur.

 



2

1. 2

2

2. 2

Intérêt du réfrigérant au CO2
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③ Mis en arrêt par le Programmateur 
de puissance réduite

Volume réel d’eau chaude

② Volume d’eau chaude défini pour chaque période

Eau chaude stockée au cours de la nuit
pour bénéficier du tarif périodes creuses.

Si le volume d’eau chaude passe en-dessous de 
la valeur définie, l'opération de stockage d’eau 
chaude démarre.



4. P

Cette pompe à chaleur peut également être utilisée comme système de chauffage des 

le schéma suivant.

   ② Mode AUTO

température extérieure.

transition. 
   ② Mode MANUEL

change pas en fonction de la température extérieure.

Température 
de chauffage

Température 
extérieure

Mode 
chauffage

Température

AUTO

MANUEL

Changement
Changement

Heure



5. P

CO2 (pour usage combiné)

sont expliqués dans le schéma suivant.

   ①

pompe à chaleur décide du mode de fonctionnement à privilégier.
·  Priorité

·

Remarque :

   ②

Programme 
de chauffage

Programme 
ECS

Paramètres 
de priorités

Jour 
en arrêt

ON

OFF

RUN

PAUSE

Chauffage

ECS

Jour 
en arrêt

Normal

Chauffage

ECS

PAUSE/OFF

Heure

Fonctionnement 
de la 

pompe à 
chaleur
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Table des matières
Page de 
référence

Marche La pompe à chaleur peut être mise en service.  

Arrêt La pompe à chaleur peut être arrêtée.

pompe à chaleur ne lance pas l’opération de stockage 
d’eau chaude.
  L’opération de protection de la pompe à chaleur (Mode 
prévention antigel) peut démarrer.

fonctionnement 
hebdo

semaine.
■

fonctionnement semaine.
■

Réglage du profil 
de fonctionnement 
annuel

hebdomadaire

arrêt
①  Une fois par 

semaine
②  Période 

③ Jour en arrêt

①
② 

③

Programmateur de 
puissance réduite limiter la capacité et le taux d’économie de la capacité.

■
■

 
 capacité.

* Le réglage de l’horloge est obligatoire.

Opération de remplissage manuel

Vous pouvez régler la température de consigne de l’eau 
chaude.

Le volume de stockage de l’eau chaude peut être 
augmenté ou diminué uniformément.

Réglage de la température de 

Réglage du mode silencieux
limiter le niveau sonore.
■

Réglage du mode Légionelle
fréquence de l’opération Légionelle.

Remarque

* 
pas à partir de la télécommande.



Table des matières
Page de 
référence

mode de 
fonctionnement 

Contenu de l’écran 

· En arrêt pour 
l’instant

La pompe à chaleur est en cours d’arrêt.
La pompe à chaleur ne lance pas l’opération.

·  La PAC est en 
Marche/Arrêt

·  En mode pause 

La pompe à chaleur est en cours d’arrêt du fait d’une 

La pompe à chaleur ne lance pas l’opération mais peut 
lancer le mode protection.

·  La PAC est en 
attente

Puisque le volume d’eau chaude actuel est supérieur au 

·  La PAC est en 
mode remplissage 
automatique

automatique.

·  La PAC est en 
mode remplissage 
manuel

La pompe à chaleur est en opération de remplissage 
manuel.

·  Elle est en mode 

·  En préparation 
pour le chauffage

La pompe à chaleur est en attente avant le mode 

·  La PAC est en 
mode prévention

  antigel

La pompe à chaleur tourne pour empêcher le gel de l’eau 
se trouvant dans les tuyaux.

·  En opération de 
dégivrage

L’opération de dégivrage est en cours.

·  En opération 
  puissance réduite

·  L’opération est en 
cours de 
préparation

La pompe à chaleur est attente pour lancer l’opération.

Réglage initial Réglage horloge L’heure et la date peuvent être réglées ou corrigées
■

être réglée à nouveau.

heure

Contraste Réglage du contraste de l’écran LCD.

Eclairage Pour activer/désactiver et régler l’heure d’activation de 

Pour activer/désactiver le bip lors de la manipulation de 
l’écran tactile.

Paramètres de 
priorités

Remarque

* 
pas à partir de la télécommande.



Table des matières
Page de 
référence

Régl. 
Administrateur

Accès 
programmation

Réglage du paramètre d’autorisation/interdiction de 
chaque opération.

Choisir la PAC

*

PAC.

Intervalle temp. Réglage de l’intervalle de température de l’eau chaude (par 

*
Changement du 
code

Type d’application

fonctionnement détaillé est facilement réglable.

Réglage du témoin 
lumineux

bouton Marche/Arrêt  est enfoncé.

Temp. maximale de 
sortie

Réglage de la température maximale de stockage de l’eau 
chaude stockée.

Information sur le 
ballon ouvert température du ballon ouvert.

Réglage de 
l’application

Annuler le timer 
hebdomadaire 

Utilisé lorsque la pompe à chaleur est pilotée par un 
système de commande externe.

de la société à contacter.

Remarque

* 
pas à partir de la télécommande.



① Commutateur 

Une pression sur le bouton démarre le 
fonctionnement et une autre pression 
l’arrête. (☞

②  Commutateur  (Réglage du profil 
ECS)

Une pression sur ce bouton lance le 
 

(☞
③ C o m m u t a t e u r   ( O p é r a t i o n  d e 

remplissage manuel)

     Une pression sur ce bouton lance 
l’opération de remplissage manuel.

    (☞
④ Témoin lumineux

pendant l’opération. Il devient rouge en 
cas d’erreur.

⑤ Écran LCD (avec éclairage contrôleur)

touchant l’écran LCD.  
Il s’éteint automatiquement au bout d’un 
certain temps sans manipulation. 

☞  

le toucher l’écran active uniquement 

avec les commutateurs ① ② et ③ sont 
exclues).

les opérations autres que ① ② ③Opération de 
remplissage manuel.

⑤ Écran LCD (avec éclairage du contrôleur)

Noms et fonctions des zones du contrôleur

③  Commutateur

④ Témoin lumineux

①  Commutateur

②  Commutateur



①
☞

☞
②

réglages activés suivants.

Lorsque la 
commande centrale 
(pièce facultative) 
est en 
fonctionnement.

Lorsqu’un réglage 

secondaire.
(☞

Lorsque l’inspection 
périodique est 
obligatoire.
(☞

programmation est 
activé. (☞

Lorsque le 
programmateur de 
puissance réduite 
est utilisé.
(☞

Lorsque l’eau 
chaude ne peut pas 
être stockée au 

(☞

Lorsque le 
programmateur de 

 
(☞

Lorsque le 
programmateur 

(☞

③ Bouton Menu

Pour régler d’autres fonctions que les 

④
(☞ Page 22)

Lorsqu’un réglage de la température de 

⑤ Bouton de l’écran PRINCIPAL ECS 
(☞ Page 21)

Lorsqu’un réglage de la température et 
de la quantité d’eau chaude sanitaire est 

⑥ ☞ Page 44)

L’état de fonctionnement de la PAC et le 

*
①

④  Bouton de l’écran 
PRINCIPAL 

■ Écran PRINCIPAL 

②

③ Bouton Menu

⑤  Bouton de l’écran 
PRINCIPAL ECS

⑥
des messages

Lorsque la priorité 

(☞

Lorsque la priorité 

(☞

· 
bouton de l’écran PRINCIPAL Chauffage ④ ne 
s’affiche pas.

·   
⑤ le bouton de l’écran PRINCIPAL 

Informations

Info



①
☞

☞

②

réglage s’active (☞
③ Bouton de l’écran PRINCIPAL

appuyez sur le bouton de l’écran 
PRINCIPAL  (☞

④ Bouton de réglage de la temp. ECS 
(☞ Page 25)

La température actuelle d’eau chaude 
s’affiche. Pour modifier la température 

ce bouton.
⑤
réglage (☞ Page 43)

Pour régler le volume d’eau chaude 

bouton.
  Il se peut que le volume d’eau chaude 

lorsqu’elle est supérieure ou égale à 

l’eau refroidit et le volume diminue.
Il ne s’agit pas d’un dysfonctionnement.

⑥
(☞  Page 44)

⑦
(☞  Page 44)

L’état de fonctionnement de la PAC et le 

①

④  Bouton de 
réglage
de la temp. ECS

⑤
du volume ECS et 
réglage

②

③ Bouton de 
l’écran PRINCIPAL

⑥
volume ESC

⑦

■ Écran PRINCIPAL ECS 
*



①
☞

☞

②

réglage s’active (☞
③ Bouton de l’écran PRINCIPAL

appuyez sur le bouton de l’écran 
PRINCIPAL (☞

④

appuyez sur ce bouton (☞
⑤ Bouton de température de consigne du 

Le réglage actuel de la température de 

appuyez sur ce bouton (☞
⑥  
(☞ Page 44)

L’état de fonctionnement de la PAC et le 

*
①

④  Bouton de 

②

③  Bouton de 
l’écran 
PRINCIPAL

⑤  Bouton de 
température de 
consigne du 

⑥
des messages

■ 



Logigramme de l’écran

…………………………………….............. Voir Page 51

…………………………………….............. Voir Page 28

…………………………………….............. Voir Page 45

…………………………………….............. Voir Page 51

Écran PRINCIPAL ECS

Affichage du mode de fonctionnement 

Écran principal

Commutateur Réglage du profil ECS

Commutateur Marche/Arrêt

Réglage temp. ECS

Réglage du volume d'eau chaude

Affichage du volume d'eau chaude utilisé

Commutateur Opération de remplissage manuel

……………………………………..............  Voir Page 55

Réglage de la température de chauffage

Réglage du mode chauffage

Écran PRINCIPAL Chauffage

Menu principal

Réglage initial



Concernant la 
méthode

de réglage, 
référez-vous au

manuel d'installation.

Concernant la 
méthode

de réglage, 
référez-vous au

manuel d'installation.

Concernant la 
méthode

de réglage, 
référez-vous au

manuel d'installation.

Date d'installation……………

Info société …………………

Test mise en service ………

Menu principal

Config. Installation

Contrôleur principal/subordonné ……

Signal extérieur………………

Redémarrage auto …………

RC function settings

Affichage No PAC …………

Date d'inspection ……………

Affichage erreur ……………

Enregistrer données de 
fonctionnement ………………

Réglages spéciaux …………

Système hors tension ………

Service & Maintenance

Données de fonctionnement

Accès programmation ............................ Voir Page 60

Choisir la PAC ........................................ Voir Page 60

Options affichage ....................................Voir Page 61

Intervalle temp. ECS .............................. Voir Page 65

Réglage du code administrateur ............ Voir Page 65

……………………… Voir Page 66

………………………………………… Voir Page 59Régl. Administrateur

………………………………………… Voir Page 70Vérification de la programmation

………………………………………… Voir Page 78Société à contacter

………………………………………… Voir Page 80Sélectionner la langue

Réglage du témoin lumineux ……… Voir Page 68

Temp. maximale de sortie ………… Voir Page 68

Information sur le ballon ouvert……… Voir Page 69

 ........................ Voir Page 70

Annuler le timer hebdomadaire (ECS) ......... Voir Page 63

Menu principal

… Voir Page 81



1.

Appuyez sur le bouton  dans l’écran 

☞

2.

Appuyez sur le commutateur .

☞

3.

☞

■Mode de fonctionnement de base

La température de l’eau chaude pendant le remplissage automatique est la valeur de la 
température de consigne de l’eau chaude.

Fonctionnement    Fonct. Fonctionnement

100%

50%

0%
22h0014h008h0022h00

Volume ECS 
cible 100%

Volume ECS 
cible 50%

Volume ECS 
cible 10%

Volume ECS 
cible 100%

Volume d’eau chaude réel

(Ex.)   Si les réglages sont ceux indiqués à droite    Temp. ECS            : 65°C
 Volume ECS cible : 22h00-100%, 8h00-50%, 14h00-10%
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1. 

Appuyez sur le bouton  dans l’écran 

(☞

2. Appuyez sur le commutateur .

réglage du programme hebdomadaire (☞

3. 

appuyez sur le bouton  
☞

Programme 
de chauffage

Programme 
ECS

Paramètres 
de priorités

Jour 
en arrêt

ON

OFF

RUN

PAUSE

Chauffage

ECS

Jour 
en arrêt

Normal

Chauffage

ECS

PAUSE/OFF

Heure

Fonctionnement 
de la 

pompe à 
chaleur

température de transition.

la température extérieure.



1. Marche

Marche/Arrêt  

Marche

■
à chaleur lance l’opération de remplissage automatique.

2. Arrêt

Marche/Arrêt  

Arrêt

■
remplissage automatique.

■ La pompe à chaleur peut fonctionner pour se protéger elle-même.

éteints.

☞

réactive et tous les boutons d’opération sont allumés.

 
☞

fonctionnement suivantes. Veuillez modifier les réglages en fonction de la charge de chauffage de l’eau 
chaude demandée par le client.

Informations



1. Appuyez sur le bouton 

2. En appuyant sur ALLUMÉE
démarre. En appuyant sur ÉTEINTE

fonctionnement même si le bouton ALLUMÉE est actionné. 

lancer le mode chauffage.

Informations

3. Lorsque vous appuyez sur le bouton ALLUMÉE  / 
ÉTEINTE



1. Appuyez sur le bouton 
 dans l’écran 

2.  Appuyez sur AUTO ou MANUEL pour sélectionner le 

température de transition. Réglez la température de 
transition en appuyant sur le bouton ▲ ▲
le bouton Valider .

être réglée directement. Réglez la température de 
chauffage en appuyant sur le bouton ▲ ▲
sur le bouton Valider .

■  La température de consigne de chauffage est réglable par 

・

・

■

réapparaît.
■

☞

3.  Lorsque vous appuyez sur Valider



1.

2. 

Appuyez sur le bouton de l’écran PRINCIPAL 

3. Pour revenir à l’écran PRINCIPAL

Appuyez sur le bouton de l’écran PRINCIPAL dans 

Chauffage n’est pas affiché. 

Informations

Comment aller à l’écran PRINCIPAL

2



Réglage de la temp. ECS pour l’opération de remplissage automatique

1. Appuyez sur le bouton  dans l’écran 

PRINCIPAL EC

2. 

 
Appuyez sur la fonction souhaitée.

① Réglage temp. de remplissage

①

3.  

.

4.  ▲ ▲
puis sur  Valider  .

5.  Lorsque vous appuyez sur Valider

■

■ Retour  sans appuyer sur Valider

■  
☞

· 
réglable.

C
conditions de fonctionnement.

Informations

2



puissance sont programmables.

1.  Appuyez sur le commutateur  
sur le panneau.

2.
La liste des fonctions du menu est la suivante

① Réglage du programme hebdomadaire  
☞ Aller à 3)

②
(☞ Aller à 4)
③ ☞ Aller à 5)
④ ☞ Aller à 6)

3.

Le profil de fonctionnement est facilement réglable à partir du réglage du Type 
d’application (☞

4. P h

5.

① ②une période donnée 
③

6.

consommation d’électricité.



1. Appuyez sur le commutateur  
sur le panneau.

4.  ①. 

 
 (☞ Aller à 6 p ) 
 (☞ Aller à 10 p )

5.
vide sur l’écran ②

 
⇔

lorsque vous appuyez sur le bouton ③ Inhibé

Activé.

3.

① 

② 　 

③ Tous : du lundi au dimanche

④ ☞ Aller à 4)

⎫
｜
⎬
｜
⎭

2.  
égler le programme hebdomadaire

Remarque :

pas disponible. 

disponible.

2

2

 (☞ Aller à 6 pour 
)

 (☞ Aller à 10 pour 
)



6.
① 

② et appuyez sur .
■

☞ Aller à 3)
　①
　②
　③
　④

8.

① nez l’heure à régler.
② Appuyez sur Valider  pour régler l’heure et aller à 

☞ Aller à 9)
■

     (☞ Aller à 3
■ Plage de réglage de l’heure

■

Réglage par défaut Plage de réglage

7.

① Réglez la ▲
▲  (pa

② Appuyez sur Valider
aller à l’écra ☞ Aller à 8)

2

2

2

9. L

① Réglez l ▲
▲ .

② Aucun réglage

pompe à chaleur fonctionne avec la même 

③ Appuyez sur le bouton de réglage pour régler la 

☞ Aller à 14)

2

■ 



10 . ogramme hebdomadaire

①
② et appuyez sur .

■
☞ Aller à 3)

　①
　②
　③
　④

2

11.  L’écran de réglage détaillé du contenu du réglage 

①  Appuyez sur le bouton Réglage Activé  pour 

② Appuyez sur le bouton  pour passer de 

③ 
l’aide des boutons ▲  ▲ .

④
l’appui sur le bouton 
fonctionnement au début de l’opération peuvent 
être réglées. (☞1 2 )

3
1

2

AM

12 .  L’écran

①
▲  ▲ . Ou 

appuyez sur le bouton Auto pour sélectionner le 
réglage de temp. Auto.

②   Aucun réglage

avec le même mode de fonctionnement du 

③  Appuyez sur le bouton Réglage après la sélection. 

13 .  Après avoir r
sur le bouton Valider  .

■ 

3

1

2



14 . ogramme hebdomadaire

Valider .
① Pour un réglage complet

(☞ Aller à 15)
② Pour un réglage individuel

☞ Aller à 4)

15 .

Appuyez sur Oui  et enregistrez le réglage

16 .
commencer le réglage à partir de 4.

Remarque importante

en fonction du nombre de sondes appliquées.

Nombre de sondes à appliquer

 

-

Recommandé

■ 



Comment régler le programme annuel

1.  Appuyez sur le bouton  sur la 

télécommande.

2.  
.

4.  L

①  
sélectionnez la semaine souhaitée (☞ Aller à 5)

②  
sélectionnez Tous les réglages. (☞ Aller à 5) 

③  Appuyez sur  ( Précéd.

le mois suivant (précédent).

3.  L

souhaitées.

(① ☞ Aller à 4)

(② Réglage Activé/Inhibé du programme annuel 

☞ Aller à 6)

1

1

2

2 3



5.  L

 

V

6.  L

 

Activé... Le réglage annuel est actif 

Inhibé... Le réglage annuel est inactif



Comment régler le jour en arrêt

① ②une période donnée ③

1.  Appuyez sur le commutateur  
sur le panneau.

2.  

4.  

① ⇔
en appuyant sur Activé/Inhibé

② 
. (☞ Aller à 5)

③ Lorsque vous appuyez sur Valider
paramètres sont enregistrés et l’écran PRINCIPAL 
réapparaît.

3.  

① ☞ Aller à 5
② ☞ Aller à 4)
③ ☞ Aller à 8)2

2



5.

sur les boutons ▲ ▲ .

Valider .

6.

sur les boutons ▲ ▲ .

Valider .

7.
(☞ Aller à 4 )

8.

① sélectionnez la ligne 
② appuyez sur . (☞ Aller 

à 10)

9. ③ Lorsque vous appuyez sur Valider
sont enregistrés et l’écran PRINCIPAL réapparaît.

10.

① Appuyez sur Activé/Inhibé  et commutez le 

⇔
②
appuyant sur ▲ ▲ .

11. ③ Lorsque vous appuyez sur Valider

☞ Aller à 8)

2

2



1.  Appuyez sur le commutateur  

sur le panneau.

4. ①.

(☞ Aller à 6)

5.
vide dans l’écran ②

⇔

une puissance limitée n’a pas lieu.
Plusieurs sélections de réglages inhibés sont 
disponibles.

3.
 

①
② 　　　
③ Tous : du lundi au dimanche
④

(☞Aller à 4)

⎫
｜
⎬
｜
⎭

2. églage  

Comment régler la puissance

La puissance est réglable par semaine.

2

(☞ Aller à 6)



6.

①
② et appuyez sur .

■
 

 sélectionné (☞ Aller à 3)

　①
　②
　③

lundi

　④

9.
▲

▲ .

Valider . 
(☞ Aller à 11)

8.
 

▲ ▲ .

Valider .  
(☞ Aller à 9)

7.

① Comm ⇔
en appuyant sur Activé/Inhibé

② Appuyez sur   

(☞ Aller à 8)
③ Lorsque vous appuyez sur 

est réglable. (☞ Aller à 10)

2

2



10.
▲

▲ .

Valider . (☞ Aller à 11)

14.

Appuyez sur Oui  et enregistrez le réglage

15.
commencer le réglage à partir de 4.

13.  
(☞ Aller à 6)

Valider .
① Pour un réglage complet

(☞ Aller à 14)
② Pour un réglage individuel

☞ Aller à 4)

11.
(☞ Aller à 7 )
Lorsque vous appuyez sur Valider

☞ Aller à 6)

12.

partir de 6.



1. Début de l’opération
Lorsque vous appuyez sur le commutateur 
Opération de remplissage manuel

■ Marche/Arrêt
remplissage manuel ne peut pas démarrer.
Après avoir lancé l’opération en appuyant sur Marche/Arrêt
appuyez sur Opération de remplissage manuel . 

■

commutateur opération de remplissage manuel . 

2.  Lorsque vous appuyez sur Démarrer
remplissage manuel démarre et l’écran PRINCIPAL 

3.

de l’opération de remplissage manuel.

remplissage manuel comme suit.
① Appuyez sur Opération de remplissage manuel  

puis sur le bouton 
☞ Aller à 4)

② Arrêtez l’opération en arrêt en appuyant sur 
Marche/Arrêt .

■

l’opération de remplissage manuel se poursuit.

4.
l’opération de remplissage manuel se termine et 

2

disponible.

Informations



être augmenté ou diminué uniformément.

1. Appuyez sur  dans l’écran 

2.

3.  

volume d’eau chaude.
L’écran change comme suit à chaque pression.

Vide (Normal) ⇒ ⇒

appuyant sur Retour .

4.
réglage s’affiche dans la zone réservée aux 
messages.

■  

0%
14h008h0022h00

100%

50%

22h00

[Moins] = X 0,8  

[Moins] = X 0,8

[Moins] = X 0,8

・Si [Normal] est sélectionné, le volume ECS défini avec [Réglage du profil de fonctionnement] est le volume cible.
 Le réglage par défaut est [Normal] pour tous les jours.
・Si [Plus] ou [Moins] est sélectionné avec [Réglage du profil de fonctionnement], le volume cible devient 
 uniformément [1,2 fois] ou [0,8 fois] le volume [Normal].
・Si le volume ECS cible après augmentation ou diminution peut dépasser la limite maximale ou minimale, 
 le volume défini devient la valeur max. ou min. (Valeur max. : 100%, Valeur min. : 10%)

(Ex) Si le volume ECS doit être défini comme [Moins] 

Non inférieur à la limite inférieure

Vo
lum

e 
d’e

au
 ch

au
de

 ci
ble

Si le réglage est [Moins], tout le volume ECS est 
réglé uniformément sur 0,8 fois le volume [Normal].

Remarque



1.  Appuyez sur le commutateur  
sur le panneau.

4. ①.

(☞ Aller à 6)

5.
vide dans l’écran ② 

⇔

un mode silencieux n’a pas lieu.
Plusieurs sélections de réglages inhibés sont 
disponibles.

3. églage du mode silencieux

programmation.

①
② 　 　　 
③ Tous : du lundi au dimanche

④
(☞Aller à 4)

⎫
｜
⎬
｜
⎭

2. églage  
églage du mode silencieux

Comment régler le mode silencieux

La mode silencieux est réglable par semaine.

1

2
1

2

(☞ Aller à 6)



6.  

①
② et appuyez sur .

■
☞ Aller à 3)

　①
　②
　③

lundi
　④

9. 
▲

▲ .

Valider .  
(☞ (� Aller à 10)

8.
▲

▲ .

Valider .  
(☞ Aller à 9)

7. 

①  ⇔
en appuyant sur Activé/Inhibé

②  Appuyez sur   

(☞ Aller à 8)

1

2

1 2



13.

Appuyez sur Oui  et enregistrez le réglage

14.
commencer le réglage à partir de 4.

12.  
(☞ Aller à 6)

Valider .
① Pour un réglage complet
 
(☞ Aller à 13)

② Pour un réglage individuel
 

☞ Aller à 4)

10. 

(☞ Aller à 7 )
Lorsque vous appuyez sur Valider

☞ Aller à 6)

11.

partir de 6.



Comment régler le mode Légionelle

1. Appuyez sur le commutateur  

sur le panneau.

2.  

3.  L

①  ⇔
appuyant sur Activé/Inhibé .

②  Appuyez sur 
(☞ Aller à 4)

1

2

4.

sur les boutons ▲ ▲ .

Valider .



5. R

▲
▲ . 

Valider .

6.  L

Appuyez sur l’intervalle souhaité.



Le mode de fonctionnement de la pompe à chaleur s’affiche dans la zone de l’écran 

1.

2.

3.
① Appuyez sur 

de la veille. (☞ Aller à 4)
②  Appuyez sur Adresse  et sélectionnez la PAC à 

☞ Aller à 5)

4.  

①  Appuyez sur 

5.  
Appuyez sur No de la PAC

messages

2



■
■
■
■
■
■ Régl. Administrateur
■ Test mise en service
■

■Mode de fonctionnement pour la manipulation du menu



1.  Appuyez sur Menu  dans l’écran PRINCIPAL

2.
Appuyez sur la fonction du menu souhaitée pour 

écran de réglage de chaque fonction.

pour la première page et le bouton Précéd.
pour la dernière page.

3.  Appuyez sur Retour  pour revenir à l’écran 
 PRINCIPAL.

4.
bouton Valider

Valider .

Comment utiliser l’écran du menu



5. Concernant la fonction mentionnée 
Code administrateur

 

sur Valider . 
 

・
manipuler le bouton ou commutateur suivant.
■ Retour  

■ Marche/Arrêt  

・ Retour  sans appuyer sur Valider

Marche/Arrêt

・

point d’être réglé est annulé.

・

・
d’installation.

en vous reportant au manuel d’installation.

Remarque



■Mode de fonctionnement pour divers réglages

1.

sur les boutons ▲  ▲
ppuyez sur .

■

entraîner une opération incorrecte de stockage d’eau chaude.

2.  

▲  ▲ .  

Valider . 
Date .

2.
fonction souhaitée.

①
②
③
④
⑤
⑥
⑦

1.

■



1.

 .....  

 .....  

Position AM/PM

2.
Valider .  

■

1.  

Appuyez sur  ou sur Clair
contraste de l’écran. Réglez le contraste comme vous 
le souhaitez.

2. Valider .  

■ Comment régler le contraste



1.

un bouton de l’écran. 

1.

ON   L’éclairage s’active en appuyant sur l’écran.

2. Valider . 

■ Comment régler l’éclairage du contrôleur

■ Comment régler le son du contrôleur

1.  A R
R

 

■ Comment régler la priorité



1.  A

d’été. 
Veuillez activer/désactiver l’heure d’été.

Activer         

Désactiver   

■



1.  
 principal.

☞ Aller à 

2.
appuyez sur la fonction de votre choix.

①
②
③
④
⑤
⑥
⑦  Réglage du témoin  

⑧  Temp. maximale  

⑨  Information sur le  

⑩
⑪  Annuler le timer  



1.  
dministrateur  

disponible.

fonctionnement.

■ Comportement en cas d’interdiction

① Marche/Arrêt Opération de Marche/Arrêt interdite
② Réglage température Demande de saisie du code 

réglage
③ Volume de remplissage Demande de saisie du code 

réglage
④  Remplissage en marche 

forcée
Lancement de l’opération de 
remplissage manuel interdit

⑤ Demande de saisie du code 

réglage
⑥ Demande de saisie du code 

réglage
⑦ Demande de saisie du code 

réglage
⑧

de consigne de 
Demande de saisie du code 

réglage

2.
chaque fonction.

■ Comment régler les opérations limitées

1.

① 
Valider .

② Activé et passez à Inhibé. 
Appuyez ensuite sur ① Valider .

Inhibé
sélectionnée automatiquement.

.

■
Il est possible de sélectionner la pompe à chaleur pour laquelle l’état de fonctionnement 

2



1.  
 

①  
(☞ Aller à 2)

②  Nom de la PAC  
(☞ Aller à 3)

③  
(☞ Aller à 4)

④  
(☞ Aller à 5)

Lancement de l’opération 
de remplissage manuel 
interdit

⑤  Réglage graphique - 
 

(☞ Aller à 6)

2.
l’écran PRINCIPAL.

Vous pouvez utiliser des caractères alphabétiques ou 

Appuyez sur Retour   pour passer au 
caractère suivant.

Valider . 

l’écran PRINCIPAL.

■



3.  Régler le nom de la PAC à associer au bouton 
No de la PAC  .

Appuyez sur le bouton No de la PAC  auquel vous 
souhaitez associer le nom.

 
(☞ Allez à 2

Valider .

4.

dégivrage démarre automatiquement.

s’affiche pas.



5.

Affichage de l’icône
[Statut quantité ECS]

Allumée Éteinte

22h00

100%

50%

0%
14h008h0022h00

Volume d'eau chaude défini Le volume ECS maximum est de 100% Volume d’eau chaude réel

(Ex.1)  En condition normale      *Dans le cas où le volume ECS réel atteint le volume défini.

(Ex.2)  Lorsque l’icône est affichée      *Dans le cas où le volume ECS réel ne peut pas atteindre le volume défini.

Si la quantité d’eau chaude à stocker n’atteint pas le volume ECS défini dans un profil de 
fonctionnement journalier, le système juge que le stockage de l’eau chaude pourrait ne pas subvenir 
au besoin du bâtiment et affiche l’icône du [Statut quantité ECS]. 
Si l’icône est toujours éclairée, vérifiez que la relation entre le profil de fonctionnement du stockage 
ECS et le profil d’utilisation ECS est correcte.

L’icône [Statut quantité ECS] est éteinte car le
 volume ECS réel atteint le volume défini.

Vo
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100%

50%
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Affichage de l’icône
[Statut quantité ECS]

22h0014h008h0022h00

Allumée

L’icône [Statut quantité ECS] est allumée car le volume 
ECS réel ne peut pas atteindre le volume défini.



6.  M
d’eau chaude stockée.

Il est possible de sélectionner le format du graphique 
parmi les trois types suivants.

pour le reste

l’heure

l’heure



1.  

⇔ ⇔ ⇔ ⇔

⇔ ⇔ ⇔ ⇔

■

1.
dministrateur

Valider

2.

■



1.

fonctionnement est similaire à la température d’eau 

2.
 

En appuyant sur Oui
d’eau chaude du type d’application sélectionné sont 

(☞ Aller à 4

Niveau d’eau désiré pour le modèle professionnel

Valeur par 
défaut Cafétéria

Restaurant
business

Centre 
sportif / 

Gym

■ Comment régler le Type d’application (ECS)

①
②
③
④
⑤ Centre sportif / Gym

⑥ Restaurant

⑦
⑧

 

　 (☞ Aller à 2)

⎫
｜
｜
｜
⎬
｜
｜
｜
⎭
　 (☞ Aller à 3)

⎫
⎬
⎭



3.  L

Enregistrer  

réglage utilisateur sélectionné.

Charger  

utilisateur sélectionné.

4.  Lorsque  ou  est 

 
Lorsque Oui l’action sélectionnée 



1.  

 Normal 
fonctionnement

 R
sélectionnée en appuyant sur  
Marche/Arrêt  . 

 Remarque    Également allumé pendant l’attente et 

■

Remarque   Le temps de passage du témoin lumineux au rouge (orange) n’est pas 

1.  A

2.  
 

.

■

Exemple

■



1.  A

2.   

  Jusqu’

suivantes  .

3.

sonde de température du ballon ouvert.

  Attention  La température de détection de la sonde 

température de refoulement d’eau chaude de la PAC.

3.  Réglez la température limite supérieure en appuyant 
sur ▲ ▲ Valider  .

4. Lorsque vous appuyez sur Valider

■
 

■ Retour  sans appuyer sur Valider

réglage s’annule et l’écran PRINCIPAL réapparaît.

■ Comment régler l’information sur le ballon ouvert
Vous pouvez vérifier la température de détection de la sonde de température du ballon 

ouvert.



1.  

E
circuit d’eau chaude sanitaire.

C Lorsque la pompe à chaleur est 

des locaux.

E +C   Lorsque la pompe à chaleur est 
raccordée aux deux circuits d’eau.

■

1.  A

Activ p
actif.

Dés p
inactif.
Remarque :

・  

・ 
menu n’est pas valide et il n’est pas nécessaire de 
régler ce paramètre. (Inutile de régler sur 

■



1.
l’écran du menu.

2.  

.

3.  

Élément Plage de réglage

Mode de fonctionnement Marche/Arrêt/Pause

— Non utilisée

Type de ballon Pressurisé/Ouvert

Normal/Plus/Moins

Réglage puissance Activé/Inhibé

Activé/Inhibé

Jour en arrêt Activé/Inhibé

Mode dégivrage

Début heures creuses

Date d’inspection Jour/Mois/Année

Limite de la temp

Réglage de l’application

Réglage des préférences

Température de consigne AUTO/MANUEL

Remarque :
Tous les réglages apparaissent dans ce tableau quelle 
que soit l’application.



■Pour la maintenance

■ Contrôleur

Requête

■

fonctionnement peuvent être diminués.
 Nettoyage de l’échangeur thermique air/réfrigérant

et ne peut plus fonctionner correctement.
Veuillez consulter votre revendeur pour en savoir plus sur la méthode de nettoyage.

  Nettoyage du circuit d’eau

■

■

d’utilisation.

AVERTISSEMENT

du contrôleur.
N’utilisez pas de benzène ou de diluant pour nettoyer le contrôleur.



En cas d’arrêt de l’appareil pendant une période prolongée

vidangez la pompe à chaleur ainsi que le ballon.

Requête

① Arrêtez la pompe à chaleur

     * Le code de service est exigé.

②

En cas de panne d’alimentation

l’alimentation principale et vidangez la pompe à chaleur ainsi que le ballon.

peut geler et entraîner une détérioration de la pompe à chaleur.
Veuillez consulter votre revendeur pour en savoir plus sur les mesures à prendre pour éviter 

pompe à chaleur peut démarrer une opération de dégivrage.

ATTENTION

peine de dysfonctionnements



Q   La pompe à chaleur répète le cycle de marche/arrêt

dans les tuyaux.

indispensable)

air se couvre de givre.

à air peut être couverte de givre pendant l’opération.

fonte de la glace due à l’opération de dégivrage.

Q   L’eau chaude ne s’évacue pas

consulter votre revendeur.

chaude stockée dans le ballon.
Veuillez relancer l’opération de remplissage automatique ou de remplissage manuel pour 
stocker de l’eau chaude dans le ballon.

Q   Le volume d’eau chaude diminue bien que de l’eau chaude ne soit pas utilisée.

conséquence.

■En cas d’erreur

Cas qui ne constituent pas des anomalies



zone des messages.
Procédez comme suit et arrêtez l’opération. Veuillez en outre informer votre revendeur.

1.  
dans la zone des messages.

Appuyez sur Menu .

2.

Contact .

3.

Ces coordonnées peuvent s’afficher si elles ont été 
saisies auparavant.



■ Liste des codes d’erreur



■ Liste des codes d’erreur (Suite)

■ Code de maintenance

anomalie.



■Date d’inspection

l’opération.

1.

menu.

■Société à contacter



de l’écran PRINCIPAL.

■

l’équipement fonctionne provisoirement après avoir détecté une erreur de la pompe à 
chaleur.

■Service après-vente

veuillez demander une inspection périodique à la société 

ou à votre revendeur.

·  Inspection périodique 
périodique des pièces du circuit 
d’eau.

 ·  Inspection périodique Veuillez effectuer une inspection 
périodique des pièces du circuit 
de réfrigérant.

■  La pompe à eau pourrait être endommagée si vous continuez à 

Cela si
l’inspection périodique. Consultez un des contacts 
fournis dans la liste des agents (☞ 
revendeur et pour demander une inspection.

■  L’équipement peut subir des dommages si vous 

périodique.

■L

■  Lorsque [Inspection périodique No 1] ou [Inspection périodique No 2] 
e

 Informez votre revendeur

 Nom du modèle
 Date d’installation
  Conditions en cas de panne : aussi 
précises que possible.

 Déplacement
Le déplacement de l’appareil nécessite une 
technique spéciale. Consultez votre revendeur. 
Les frais de déplacement de l’appareil seront 
facturés.

 Réparation hors période de garantie
Consultez votre revendeur. Des services payants 
sont proposés à la demande du client.

  Renseignements sur le service après-
vente
Contactez votre revendeur ou votre contact au 
service après-vente.



■ Sélectionner la langue

2. 
menu principal.

1.  Appuyez sur Menu  dans l’écran PRINCIPAL.

3. 

■ Dans certains cas, l’écran de saisie du code administrateur s’affiche 
avec le paramètre Autorisation/Interdiction (☞page 52).

Appuyez sur Valider après avoir entré le code 
administrateur sur 4 chiffres.

Si le code est inconnu ou faux, le réglage n’est pas 
modifiable.

·  Pour connaître le code administrateur d’usine, voir le manuel 
d’installation (consultez votre revendeur).

·  Si vous avez oublié votre code administrateur, initialisez-le en vous 
reportant au manuel d’installation (consultez votre revendeur).

Remarque

4.  

  E  /  / Español / Italiano / 
Deutsch / Nederland / 



Données de fonctionnement

La liste d’état des pompes connectées et l’état de fonctionnement de chaque unité peuvent 

2.  Un a
 

Appuyer sur Suivant  ou Précéd.  
éléments suivants :
・
・État de dégivrage
・Vitesse de rotation du compresseur
・Vitesse de la pompe à eau
・Température extérieure
・Température du réfrigérant
・Température de l’eau
・

1.  T
de fonctionnement.

・
température de réglage et l’état de fonctionnement de 

・
Le schéma de gauche montre l’écran pour le 



■C
Modèle

Explications
ESA30EH2-25

Source d’alimentation − Triphasé 380V±5％, 400V±5％, 415V±5％, 50/60Hz

Opération de remplissage 
automatique
＜En saison intermédiaire＞ 2

Puissance de chauffage kW 30
Débit d’eau L/min 8,97
Consommation électrique kW 6,98
COP − 4,3

Opération de remplissage 
automatique
＜En région froide＞ 2

Puissance de chauffage kW 30
Débit d’eau L/min 5,06
Consommation électrique kW 10,73
COP − 2,8

Niveau de bruit en fonctionnement ＜En saison intermédiaire＞ 1 dB(A) 70

Cotes extérieures
Hauteur mm 1690
Largeur mm 1350
Profondeur mm 720＋35（Connexion du tuyau d’eau）

Intensité
Maxi Ａ 21
Au démarrage Ａ 5

Poids de l’appareil kg 375（en fonctionnement 385）
Masse d’eau conservée L 10
Couleur Stucco blanc (4.2Y7.5/1.1 environ)

Compresseur
Type x Nombre Compresseur hermétique à variateur x 1
Puissance de sortie nominale kW 6,4

Réfrigérant
Type Ｒ744(CO2)
Masse chargée kg 8,5

Huile réfrigérante
Type MA68
Volume chargé cm3 1200

Résistance de carter W 20

Chauffage antigel

pour tuyau d’eau W 21 × 3
pour le bac de récupération des 
condensats W 40 × 2

pour le tuyau de vidange W 16 × 3
Échangeur thermique, Côté air Tuyau en cuivre à ailettes fines
Échangeur thermique, Côté eau (Refroidisseur de gaz) Serpentin en cuivre, échangeur thermique indirect

Ventilateur

Type Débit axial (moteur couplé directement) × 2
Type x Nombre W 386 × 2
Volume d’air m3/min 260
Pression statique extérieure Pa 50

Pompe à eau
Type x Puissance Pompe spirale à variateur sans aspiration automatique x 95 W
Matériaux en contact avec l’eau PPS
Hauteur réelle d’élévation m (kPa) 5 m (49 kPa) ＠17 L/min

Température d’utilisation

Température de l’air extérieur °C -25 à +43
Température d’entrée de l’eau 
d’alimentation °C Remplissage 5-35, Réchauffage 35-63

Température de sortie de l’eau chaude °C 60-90

Plage de pression de l’eau kPa 500 ou moins (garder une pression d’eau supérieure à 0 kPa à l’entrée de la pompe à 
chaleur)

Dégivrage Par gaz chauds
Systèmes antivibrations et d’insonorisation Compresseur : placé sur un silentbloc antivibrations et emballé dans un isolant sonore

Dispositifs de protection
Pressostat haute pression, protection contre les surintensités, protection contre les 

surchauffes par transistor de puissance et protection contre les pressions excessives 
anormales

Connexions des tuyaux
Arrivée de l’eau d’alimentation Rc3/4（Cuivre 20A）
Sortie de l’eau chaude Rc3/4（Cuivre 20A）
Sortie de l’eau vidangée Rc3/4（Cuivre 20A）

Câblage électrique

Disjoncteur de fuite à la terre 30 A, 30 mA, 0,1 sec
Section du câble d’alimentation □8㎜2 × 4（Longueur 70 m）
Disjoncteur en boîtier moulé Intensité nominale 30A, intensité de coupure 30A
Section du câble de terre M6
Section du câble du contrôleur Câble blindé 0,3㎜2 × 2 âmes (MVVS)

Pression nominale MPa Haute pression ; 14,0 Basse pression ; 8,5
Code IP IP24

(Remarque)

.

l’accumulation de calcaire et/ou de la corrosion.

En fonction des conditions 

mesures nécessaires pour éviter la 

l’accumulation de neige.





DÉCLARATION DE CONFORMITÉ UE

Nous, soussignés MITSUBISHI HEAVY INDUSTRIES THERMAL SYSTEMS, LTD.
2-3, Marunouchi 3-chome, Chiyoda-ku, Tokyo, 100-8332, Japon

déclarons sous notre entière responsabilité que l’appareil

Description de l’appareil :   Chauffe-eau à pompe à chaleur
Nom du modèle :  Série ESA30EH2

mentionné dans la présente déclaration est conforme aux directives suivantes.
Directives européennes pertinentes :
        Directive 2006/42/EC relative aux machines
Normes appliquées :
        EN 378-2
        EN 60335-1
        EN 60335-2-40

Représentant autorisé dans l’UE :
  MITSUBISHI HEAVY INDUSTRIES AIR-CONDITIONING EUROPE, LTD.

5 The Square, Stockley Park, Uxbridge, Middlesex, UB11 1ET, Royaume-Uni

Note :  consulter la fiche DÉCLARATION DE CONFORMITÉ UE incluse dans un emballage pour plus 
            de détails sur le Modèle de conformité.

MHIAE SERVICES B.V.
(Filiale en propriété exclusive de MITSUBISHI HEAVY INDUSTRIES AIR-CONDITIONING EUROPE, LTD.)
Herikerbergweg 238, Luna ArenA, 1101 CM Amsterdam, Pays-Bas



MITSUBISHI HEAVY INDUSTRIES THERMAL SYSTEMS, LTD.

2-3, Marunouchi 3-chome, Chiyoda-ku, Tokyo, 100-8332, Japon
http://www.mhi-mth.co.jp

MITSUBISHI HEAVY INDUSTRIES AIR-CONDITIONING EUROPE, LTD.
5 The Square, Stockley Park, Uxbridge, Middlesex, UB11 1ET, Royaume-Uni
Tél  : +44-333-207-4072
Fax : +44-333-207-4089
http ://www.mhiae.com/

MHIAE SERVICES B.V.

Herikerbergweg 238, Luna ArenA, 1101 CM Ámsterdam, Países Bajos
PO Box 23393 1100 DW Amsterdam, Pays-Bas
Tél  : +31-20-406-4535
http ://www.mhiaeservices.com/

(Filiale en propriété exclusive de MITSUBISHI HEAVY INDUSTRIES AIR-CONDITIONING EUROPE, LTD.)


